IMAGINE IPA LETTER #04

Hamlet’s Advice
to the Players

Act 3 Scene 2

Original NARROW GenAm Transcription by Paul Meier,
with modifications by Eric Armstrong

'spik™ 8o 'spitf a1 'p"1er ju | &z a1 p"1o'navnst 1t t"u ju | 't"upmli an 6o 'ty | bat 1if jur 'mauvd
1t" &z 'meni ov joo p"lero-z 'du: | a1 heedoz 'lif 85 t"aun 'k"1ars- spouk mar lamz | nos- du
nat 'so: di 'ea* t"u matf wi joor 'ha:ind 'as | bat juz ot 'dzentli | form do ven 't"azont |
't"empost | ond @z a1 mer 'sex | 82 'ws-twind ov 'p"&fon | ju moast o'kmarer_ond br'get o
't"emp"a1ons dot mer ,giv 1t 'smu:dnas | o 1t 9'fendz mi t"o 8o 'sout | t"0 hiox o 10'bastjos
'pexiwig 'p"ert’id 'felou t"ear o 'pMeefn to 'thet"oz | to veri 1eegz | to 'split 8i 'Risrzov 39
'graundlinz | hu foor o 'moust pPast™ aar kMerp"aboal av 'nabiy bot miksplik"abt 'dam fouz
ond 'no1z | a1 wud haev satf o felou 'wipt fo oo-dury 't"s'mogant® | 1t 'aut 'herodz 'hexad |
'p"1e1 ju o'vord 1t" || bi nat t"u 't"erm 'nader | bat let jox_oun dis'kiefn bi joor 't"jutor | sut di ‘e
kfn t"u 8o 'wa'd | 8o 'wad t"o 8i '&kfn | wif d1s 'spefal ab'zsvons | 8ot ju oastep 'nat 3o 'ma
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dastr ov 'nertfor | fo1_'en1Om sou ouver'dan 1z fiam 3 'p'sphes ov 'pllemm | huz 'end | boud ot
39 'f3st &end 'nav |'waz @nd 1z | t"u 'houtd @&z 'tms: | 3o 'muer 2ap tho 'nertfo | tho fou
'vatju hs1 oun 'fitfer | 'skoo'n hs1 oun 'tmid3 | &@nd do ven e1d3 ond 'badi ov 39 't"aim hiz
'foorm ond 'p"1efor || nav O1s ouvar'dan oo+ k"am 't"asrdi 'af | dou 1t merk™ 6i an'skilft 'lef |
'khaenat bat meik do dzu'difos 'griv | 3o 'sensjuer ov do witf 'wan | 'mast m joor o'lavens |
oowel 9 hout 'O1otor ov 'Ada-z || ou dea bi 'p"leraz dot ar hov sin 'p"ler | ond hs-d 'Adez
'p"1eiz | eend Ozt 'haili | nat t"o spik" 1t p"zou'femli | 8ot heeviy naide di 'aksent” ov '
k"nstfonz noor 89 'gert ov 'k"mstfon 'pergon nos 'man hov sou 'stiat’id @nd 'beloud dot" ar
hav 'Ot sam av nertfoz 'd33-nimon hod merd men @&nd nat meid dom 'wet | der mmit"ert"id
hju'meenit"i sou 2'bammabli

BROAD GenAm Transcription by Eric Armstrong

'spik 0o 'spitf a1 'prer ju | @z a1 pro'navnst 1t tu ju | 'tripigli an 09 'tap | bat 1if ju' 'maud 1t @z
'meni ov joor plererz 'du | ar haedoz 'lif 0o taun 'krarer spouk mar lamz | nos du

nat 'sp 8i 'ea* tu matf wif josr 'haeind '0as | bat ju'z ol 'dzentli | for_mn da verr 'tasent |
'tempast | ond @z a1 mer 'ser | 0o 'w3lwind ov 'paefon | ju mast o'kwaror_and br'get o
'temporans ot mer ,grv 1t 'smuidnas | ou 1t 9'fendz mi to 89 'soul | to hir o ra'bastjes
'periwig 'pertid 'felou ter o 'paefon to 'teetarz | to veri 'reegz | to 'split di 'iez ov 39
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'graundlmz | hu fos~ 82 'moust pas-t aa~ kerpabal ov 'nabim bat miksplikobt 'dam fouz

ond 'noiz | a1 wud haev satf o felou 'wipt for oo-duin 't3mogont | 1t 'aut 'heradz 'herad |

'pret ju o'vord 1t || bi nat tu 'term 'nade | bot let jor_oun dis'krefn bi joor 'tjuter | sut i 'akfn
tu 00 'wa-d | 00 'wad to 0i 'eekfn | wib O1s 'spefal ob'zz-vans | ot ju oorstep 'nat 89 'madosti
ov 'nertfor | for_'eniBim souv ouvar'dan 1z fram 8o 'p3-pas av 'plenm | huz 'end | boub ot 3o
'f3st &&nd 'nau |'waz @nd '1z | tu 'hould &z 'tws | 0o 'mirar_Ap to 'neitfor | to fou

'vatju har_oun 'fit{o- | 'skoa'n hsr oun '!mid3 | &nd 8o veri eid3 oand 'badr ov 85 'taim hiz
'foorm ond 'prefo || nau d1s ouvar'dan oo kam 'tasrdi 'af | dou 1t meik Oi an'skilf] 'leef |
'keenat bat meik 3o dzu'difas 'griv | 0o 'sensjuor ov 8o witf 'wan | 'mast mn joor o'lavons |
oawet d houl 'O1otor ov 'Adaz || ou dea bi 'plererz ot ar hov sin 'pler | ond h3-d 'Adoz
'preiz | eend Ozt 'haili | nat ta spik 1t prou'femli | dat haeviy narde di 'aksent ov '

kaistfonz noar 8 'gert ov 'kristfon 'pergon nod 'maen hov sou 'stratid @nd 'beloud dat ar hav
'Opt sam ov nertfoz 'd3znimon had merd men @nd nat merd dom 'wel | der mmitertid
hju'meeniti sou o'baminabli

Albrecht DURER Small Passior CHRIST BEFORE HEROD

Narrow transcription is highly detailed, while Broad transcription is less detailed.
Both styles of transcription are acceptible usage - and tend to be used in very dif-
ferent contexts. In this case, notice that consonant /r/ in the narrow version uses
the IPA symbol of [1] which is appropriate. In the broad transcription, [r] is used to
denote "any r" (and in a GenAm transcription, one assumes that this is [1]. The
Broad version also eliminates the tiebar used to show the affricates [t]] and [d3],
uses [e1] for the diphthong in FACE words, and [1] for both the dark and light ver-
sions of /I/, eliminating [1].
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Got any feedback? Email me at <earmstro@yorku.ca>



